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AMENDED CONVENTION—CANADA. MAY AND JUNE, 1880,

Amended Convention between the Post Office Department of the United
States of America and the Post Office Department of the Dominion of
“Qanada, for amending the system of exchange of money orders, concluded
May 29,1880, and June 4, 1880.

The Post Office Department of the United States of America, and the
Post Office Department of the Dominion of Canada, being desirous of
amending the system of exchange of Money Orders between the two
countries, the undersigned, duly authorized for that purpose, have agreed
upon the following Articles amending the existing Convention.

ARTICLE 1.

The transfer of sums of money may be made by means of postal
money orders from the Dominion of Canada to the United States, and
from the United States to the Dominion of Canada.

ARTICLE 2.

1. The money orders issued in the Dominion of Canada for payment
in the United States, shall conform, as nearly as practicable, to model
“A”, hereto annexed, and the money orders issued in the United States
for payment in the Dominion of Canada, shall in the same manner, con-
form to model ¢ B”, also hereto annexed.

2. Bach money order shall be delivered to the remitter thereof to be
forwarded by him at his own expense to the payee.

3. The filling up of the order, in writing, must be in the English lan-
guage, and in Roman letters and Arabic numerals, without alteration or
obliteration, and the name of the Exchange Office through which the
advice is forwarded for certification must be stated thereon.

4. The maximum amount of each order is fixed at Fifty dollars.

5. No order shall contain a fraction of a cent.

6. The maximum of the order may be increased from fifty dollars to
one hundred dollars, by mutual agreement between the Post Office
Departments of the two countries.

ARTICLE 3.

1. The service of the Postal Money-Order system between the two
countries shall be performed exclusively through the agency of one or
more offices of Exchange, and, for this purpose, each Postal Adminis-
tration is authorized to establish or to abolish offices of Exchange within
its own jurisdiction, but in either case due notice of such action must
previously be given to the other Administration. For the present the
offices of Exchange on the part of the Dominion of Canada shall be,

St. Jobn, N. B.
Quebec, Que. Hamilton, Ont.
Mpntreal, Que. . London, Ont.
Kingston, Ont, Victoria, B. C.
Toronto, Ont. Winnipeg, Man :
and on the part of the United States,

Bangor, Me. Detroit, Mich.
St. Albans, Vt. St. Paul, Minn.
Buffalo, N. Y. | Portland, Oreg.

2. Each of these Offices of Exchdnge shall, at the close of each week’s
business, make out in duplicate a certified List of all the Money Orders
issued in its own country for payment in the other, the advices of which,
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received from its inland offices, shall have been stamped as genuine
during such week. One copy of each ot these Lists shall be transmitted
to the Superintendent of the Money-Order System at Washington, D.C.,
and the other to the Superintendent of the Money-Order Branch, Ottawa,
Ontario.

3. The above mentioned weekly Lists when made out by the Canadian
Exchange Offices shall conform to Model “ C”, and when made out by
the TTnited States Exchange Offices, to model ¢ D”, both models being
bereto annexed. : '

.4. The weekly lists, and also the entries therein shall be numbered
consecutively throughout the fiscal year, beginning with number one on
the first day of July, and ending with the last number included in the
business of the year.

5. After the close of the quarter ending June 30th of each year, sup-
plementary lists may be sent, if occasion requires, containing an entry
of every order issued during that Quarter, the advice of which had not
been previously certified.

6. Should it happen during any week that no advices of money or- -
ders have been received at an Exchange Office, a list must nevertheless
be forwarded, but in such event, the words, “no business’, must be
written across the list.

7. Bach Department or Administration shall promptly acknowledge
to the other the receipt of every list received from any Exchange Office
in the other country, and shall, as soon after its receipt as possible, give
notice of any errors which it may discover therein,

ARTICLE 4.

In the exchange of money orders between the two countries, one dol-  Standard of val-
lar in Capadian money shall be taken as the equivalent of one dollar in “(L;Sd(’go(ill‘]ﬂlm to be
United States money. This standard in either country shall be gold & ’
value.

ARTICLE 5.

1. A fee, to be fixed by the country of origin, shall be collected from F::mggtelgo paid
the remitter upon each sum of money transmitted under this conven- °¥ T
tion.

9. Bach Administration shall communicate to the other the tariff tOSGLI%duég n?; gfl’lel‘i
or schedule of fees to be established by it under the provisions of this 72 77, either ad-
Article, and also any subsequent change therein. _ ministration.

3. The person entitled to the payment of a Money Order issued in nolt’%zvi)ees?lfi) ngg:({
pursuance of this Convention shall not be subjected under any pretext =, oot or
whatever to any commission or tax on account of the payment of such cparge!
order. .

4. Bach Postal Administration shall keep the fee which it receives for  Commissions.
orders issued within its jurisdiction, but shall pay to the other a com-
mission of one-half of one per centum upon the total amount of such or-
ders, and shall also refund to the Administration of the country of
origin one-half of one per cent. on the amounts of all void orders and
orders the repayment of which shall have been authorized.

ARTICLE 6.

1. Payment of a money order, in pursuance of this Convention, cmé del;’:yment of or-

be exacted only at the paying post office named upon the ordergllzg

not until after the receipt by that office of the advice required by Art-

cle 8 hereof. But the Chief Office in either country may, at its dlscr(?i-

tion, canse a money order to be paid at an office other than tlilayt fngl}ﬂlie

upon the advice. Lists of such changes shall be sent to the C 1ed cIe;

in the other country at such periods as may be mutually agreed upo

between the two Administrations.
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2. Bach of the two Administrations reserves the right to authorize
the transfer, within its Territory by means of endorsement, of the own-
ership of orders originating in the Territory of the other.

ARTIOLE 7.

1. The two Administrations shall designate, each for itself, the Post
Offices which are authorized to issue and to pay money orders under
the provisions of this Convention. _

2. BEach Administration shall furnish to the other before the first day
of July, 1880, a list of the post offices within its jurisdiction authorized
to issue and to pay such orders, and shall also promptly notify the other,
in advance of any changes that may subsequently be made in said List.

3. In the United States’ List shall be stated the County and State,
and in the Canadian List, the Province and County, in which each
money-order office is located.

ARTICLE 8.

1. A post office in either country, which issues a money order payable
in the other, is required to transmit, by the first mail after the issue
thereof, through the agency of one of the Exchange Offices in the coun-
try in which the order originated, to the post office charged with its
payment, an advice corresponding in number, date, and amount to the
order of which it forms a part.

2. Each advice must express legibly and in written characters the
following, to wit: :

(#) The name of the issuing office.

(b) The name of the office where payment is to be made and also of
the State or Territory if payable in the United States, and if payable
in the Dominion of Canada, of the Province where such office is located.

(¢) The amount which is to be paid to the owner of the order in the
country of destination.

(d) The sur-name and the given name or names or at least the initials
of the latter, as well as the residence of the remitter and also of the
payee. It will be sufficient however for the purpose to make use, in
case of a business house, of its business designation, and in case of a
corporation or other organization, of the name of the manager, or the
aunthorized agent thereof.

3. Each advice from either country, if found correct, shall, in order to
be valid, be stamped at one of the Exchange Offices of the country of
origin, with the date of its receipt at said office, and with a special num-
ber corresponding to that upon the Lists described in Article 3 hereof.

4. The advices, after such stamping, shall be forwarded by the first
mail after their receipt, in envelopes addressed to the postmaster of the
office where payment is to be made. These envelopes shall be of a
special form to be used for this purpose only. :

. 5. The advices required by this Article shall, if issued in the Domin-
ion of Canada, conform as nearly as practicable to model “A (1)”, and

if issued in the United States, to model “B (1)”, both of which models
are hereto annexed.

ARTICLE 9.

1. At the request of the paying office a lost or missent advice will
be replaced without delay by a duplicate thereof, to be issued by or
through the agency of the Exchange Office, which certified the original.
The form of duplicate advice shall be prescribed by the Administration
of the country in which the order originated, and such duplicate to be
valid must bear the stamp of the Exchange Office.

2. Each application for a duplicate advice shall be made upon a blank
conforming or analogous to model “E” hereto annexed, and must be
forwarded to the Exchange Office in an envelope.
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ARTIQLE 10.

The orders drawn by each country upon the other shall be subject as _Payment of or-
regards payment to the regulations which govern the payment of do- ders.
mestic orders in the country on which they are drawn.

ARTICLE 11,

1. The money orders issued in pursuance of this Convention shall be Orders valid 12
valid during a period of twelve months after the date of their issue. months.

2. After the expiration of that period the advice of an unpaid order Unpaid orders.
shall be returned to the Administration of the country of origin, and
the amount thereof shall be credited to and remain at the disposal of
that Administration.

3. At the close of every month, each of the two Administrations Monthly state-
shall forward to the other a detailed statement of all the orders which ment of invalid
shall have become invalid during such month under this Article. orders.

ARTICLE 12,

Orders lost or destroyed may be replaced by duplicates, to be issued Lostor destroyed
by the Administration of the country of payment, orders.

ARTICLE 13.

i. An order, or a duplicate thereof, may be repaid to the remitter upon lgulzﬁcatg of lost
presentation at the issuing office, but only in case the corresponding g heSSined.
advice js in the possession of the issuing postmaster. For this pur-
pose, in case the advice has gone forward, it shal]l be returned by the
paying to the issuing Administration upon the request of the latter.

2. The Adwministration of the country of origin will not therefore au-
thorize repayment of lost, missent or destroyed orders until after the
Administration of the country of destination shall have returned the
advice, or shall have furnished a declaration that it has not paid the
order and will not pay it if presented.

3. The amounts of orders, the repayment of which shall have been 1]361’%3”11)16’3'3 )‘;f
authorized, shall be credited to the Administration of the country of {17 s or¢
origin, and for this purpose the Administration of the country of desti- jstration of the
nation shall cause to De made out and forwarded at the close of each country of origin.
fiscal quarter a detailed list of the advices of all orders originating in
the other country, the repayment of which shall have been authorized
during the quarter.

ARTICLE 14.

1. Within six weeks after the close of each fiscal quarter, two copies =Quarterly ac
of an account shall be prepared similar to model “E”, hereto annexed, g. .o
and transmitted to the Post Office Department of the Umted_ S_t@tes by
the Post Office Department of the Dominion of Canada, exhibiting the
balance found due on the exchange of money orders during the quarter,
one copy of which, after proper verification and ackuo.w.ledgmegt shall
be returned to the Post Office Department of the Dominion of Canada.

It this verified account shows a balance in favor of the _Post Office D_e-
paitment of the Dominion of Canada, that of the United States will
transmit with such verified copy of the quarterly account, a bill of ex-
change on Montreal, Canada, for the amount of said balance, payable
to the Post Office Department, of the Dominion of Canada. The latter
will then send an acknowledgment of receipt to the Post Office Depart-
wetit of the United States. If on the other hand, said account, after
verification and acknowledgment as aforesaid, shows a balance in favor
of the Post Office Department of the United States then the Post Office
Department of the Dominion of Canada will, upon receipt of the certi-
fied copy of the same, transmit to that of the United States a bill of

XX[—48
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exchange for the amount thereof on New York. The United States
Post Office Department will then send in return an acknowledgment of

receipt.
Payment of bal- 2, lIf pending the settlement of an account, one of the two Postal
ances. Administrations shall ascertain that it owes the other a balance exceed-

ing Ten Thousand dollars, the indebted Administration shall promptly
remit the approximate amount of such balance to the credit of the other.
Costofexchange. 3, The expense attending the remittance of bills of exchange shall
invariably be borne by the Post Office Department by which the pay-
ment is to be made.
4. Payments may also be made in money or by drafts or bills of ex-
change on points other than Montreal and New York, by mutual
agreement between the two Departments.

ARTICLE 1b.

Paid orders. The paid orders shall remain in the possession of the Administration
which shall have paid them, but each of the two Administrations agrees
to place, temporarily, at the disposal of the other, any paid order, the
return of which shall have been requested.

ARTICLE 16.

Modifications of  The two Postal Administrations may, by mutual agreement, make
convention may be modifications if found expedient, in matters of detail connected with
ment. Y 38 the execution of the provisions of the present Convention, in order to

provide for greater security against fraud, or for the better working of

the international system.
' ARTIOLE 17.

. Righttosuspend  Fach of the two Administrations is empowered under extraordinary
;Zsr‘;‘;&’f orders re- gircumstances, which may be of a nature to warrant the measure, to
) suspend temporarily the money order service between the two countries,
provided however that notice of such suspension be given to the other
Administration immediately, and if deemed necessary by means of the
Telegraph.
ARTICLE 18,

Convention to  The present Convention shall take effect on the first day of July,
take offoct July 1, 1880, and shall remain in force until one year after one of the two con-
Duration. tracting parties shall have notified the other of its intention to ter-
minate it. During such final year the Convention shall continue to be
fully and entirely executed, without. prejudice to the adjustment and

payment of the accounts after the expiration of the term in question.
Done in duplicate, and signed at Washington on the fourth day of
June in the year of our Lord one thousand eight hundred and eighty,
and at Ottawa, Canada, on the twenty-ninth day of May in the year of

our Lord, one thousand cight hundred and eighty.

Signatures. D. M. KEY, JOHN O’CONNOR,
Postmaster General of the Postmaster General
United States. of Canada.
£ the P
T e oo e e AR

I hereby approve of the foregoing Convention, and in testimony
thereof I have caused the seal of the United States to be hereto af:

fixed.
(Seal of the United B. B. YES.
States. | By the President:
Wu. I\g EvaArTs,
ecretary of State.
WASHINGTON, June 5, 1880, 4
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Model A (1).
DOMINION MONEY ORDER.

No, =,
Advice of Monsy Order.
Drawn by the above Office upon the Office at Smnzf
Office.
on the — day of s 187—.
Sum of the Order.
Dollars Centa.
The Payee, Amount of
Viz: The person to whom the Order is payable. Order.
Christian name. Surname. ¢ ou.
R o
The Rowvitiar,
Viz: The person who paid in the Money and obtained the Order.
Christian name. \ Surname. Residence.
| !
{Signature of Postmaster who drawa the Urder.}
Postmaster.
Stamp of

oes

This Advice must be signed by the Postmaster who draws the Order, and
1131!.16 gﬂoistma.ster upon whom it is drawn will carefully preserve it on file in
is Office.

NoTe.—A separate Advice must invariably be sent for each Order; and
no Order can be given for over $100, though as many Orders of $100 each may

! be granted as the applicant needs.

Model A.
DOMINION MONEY ORDER.

No. —. Date - S
Sum of Order.
Issue Stamp. For Pay Stamp.
[See Inatruc-
. fions on the
back.]
Pay to the person named in Advice
Dollars and Cents.
 Postmaster. Stamp of
To the Post Office %‘g%‘;%
b .

must sign here his or her Christian name and Sur-
name at full length, exce?t in the case of firms,

The party to whom this Order is made payable Received payment,
whose nsual signature will suffice.

N. B.—Payment of this Order will be made according to the regulations of
the Department.

After once paying 2 Money Order, by whomsoever presented, the Office
will not be liable to any furthér claim. If this Form be clipped or mutilated,
there may be difficulty as to paying it.

(See back.)

Second Stamy
of Paying Of-
fice, where
“Pay Stamp”
13 1N use.

‘0881 ‘ANAP ANV AVI{ "'VAVNVO—NOILNHANOO A (NHTY
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INSTRUCTIONS.

The receipt on the other side must be signed in the manner thers described.

‘Whoever presents the Order for ﬁ:lyment, whether the rightfal owner or otherwise, must give
information as to the Christian name, Surname, and address of the party who orig-
inall a‘g obtained it, unless suel;’sa.rty be & , when the name of the firm, together wi
its address, will suffice. The only tion to this rule is—
“When the Order is presented through a Bank of the Town upon which it is drawn, in which
case it will suffice that the Order, being properly signed, be also crossed with the Bankers’
name.

These instructions are intended to secure, as far as tioable, that payment be made to the
rightfal party; and Postmasters have been instructed to enforce fhem, so far as a due
regard to the pablic convenience will permit.

As, however, AFTER ONCE PAYING A MONEY ORDER, BY WHOMSOEVER PRESENTED, THE OFFICE -

WILL NOT BE LIABLE TO ANY FURTHER O] the public ig strictly cautioned—
1at.—To take all means to prevent the loss of the Money Order.
2d.—To be careful, on g out & Money Order, to state correctly the Christian name, o8
well as Surname, of the person in whose favor it is drawn.
3d.—To see that the Name and Address of the person taking out the Money Order are cor-
rectly known to the person in whose favor if is drawn.

Nogleot of these instructions will risk the loss of the Money, besides leading to delay and
trouble in obtaining payment.

Money Order Advice.

The Postmaster at

County of

Post Ofice Department, Canada.
FREE.

VAVNVO—NOIINTANOD AHEANTAWY
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Model B (1).
UNITED STATES OF AMERICA.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE.
Sample leaf.

No.

Model B.
TUNITED STATES OF AMERICA.

ETATS.-UNIS D'AMERIQUE.
Sample leaf, No.

|_Stamp of issuing office.

Agdvice
of

expéditenr.

Amount in figures,
Somme en chiffres,

United States money :
Monnaie des Etats-Unis:

International money order

Avis

$

d’émission
d'un mandat de poste International

Foreign money :
Monnaie du paysétranger:

Timbre du burean

i
H

Stamp of issuing office. Amount in figures,

Somme en chiffres,

‘United States money :
Monnaje des Etats-Unis :

International money order.

$

Mandat de poste international.

Foreign money :
Monnatedupaysétranger:

Timbre du bureau expéditeur.

day of

» 188~—,

Drawn by the above-named office on the }
Tiré par le bureau ci-dessus désigné,le

upon the post office at §
sur le burean de

for the sum of
pour la somme de

The épa.yee, viz: The person to who'm the order is Paly:sl;’!e.

Bénéficiaire: La personne au profit de guile tiré.
Given name (prénoms). | Surname (nom).
. Residence of the payee. Résid du bénéficiaire.
Street and number. City or town. DeBa:rtment, canton,or county.
Rue et numéro. ‘ Ville ou village. épartement ou canton.

The remitter, viz: The person who purchased the order.
L'envoyeur: La personne qui a versé I'argent.

Given name (préunoms). \

Surname (nom).

Residence of the remitber.

Residence de I'envoyeur.

Street and nnmber. City or town. State.
Rue ot numéro. Ville ou village. Ttat.
s
Pogtmaster.
L'agent des postes.

This advice should be dated, signed, and stamped by the post-
master who issues the order, and stamped upon its receipt by the
postmaster of the office upon which it is drawn.

Cet avis doit 8tre daté, signé et timbré parlagent des postes qui
& tiré le mandat, et timbré, dés sa réception

rél Stamp of paying office.

Timbredu bureau paye!

Payable by the office at
_ Payablo par le burean de_

Pay to the person named in my letter of advice of this date, No. above designated, the sum of
Payez d la personne nommée dans ma lettre d'avis de ce jour, "No. ci-dessus d signé 1a somme de

Issued by the above named post office }
Tiré par le bureau ci-dessus désigné, le 1188
Postmaster.
I’agent des postes.
E‘ Stamp of paying ofice.
g
&
Ro the postmaster at g
Monsieur 'agent des postes & g
=
- |8
§
Roceived the amount of the above order at
Recu le montant du mandat ci-dessus a % le 188

Signature of the person to whom the order is paid.
Signature de la personne 3 gui le mandat est payé.

Neither the issuing nor the paying postal administration is liable to any claim f
wliich has onc: gpen pa.id.d . paying £ v for an order
e payement d'un mandat de poste, une fois effectué, ne donme lien & sncun i
contre 1'administration qui & émiI; 1le mandat, soit contre celle qui P'a payé‘?' Tecours soit

'088T ‘ENQP NV AV VAVNVO—NOLINHANOO AHUNTNY
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N. B.—This money order is subject, as regards-payment and transfer by indor t, to the
existing laws and regulations which govern the fransfér and payment of money orders in the
country upon which it is drawn. .

Le présent mandat est sujet, 3 I'égard du payement et de la transmission par voic d’endosse-
ment, anx lois et aux réglements, qui gouvernent lc transmissionet le payement des mandats
dans le pays, sur lequel il est tiré. .

Tt is payable if presented before the expiration of twelve months from the date of its issue.

1 est payable pendant douze mois & partir du versement des fonds. -

(Space for indorsement, if ,an]f.)
(Cadre réservé aux endossements, 8'il'y a Hen.)

9 § § § § § §

If this money order is drawn on Germany it is of no value, sxcept as a receipt to the remitter
for the amount of money deposited by him.

The same amount will be paid in Germany to the payee upon another order, of difforent form,
transmitted by the Exchange Post Office at New York.

Every defective order should be delivered to the post office at which it is payable, and a re.
ceipt taken therefor. Such order is to be transmitted by the postmaster of that office to his
Postal Administration, which will cause the defects to be remedied.

Tout mandat irrégulier doit &tre dé{)osé, contre #ecu, dans le bureau ol il est payable; par
les soins de ce bureau il est transmis & I'administration, qui se charge do sa régularisation.

Orders missent, lost, or destroyed are replaced by authorizations for payment, which must be
dclivered only after it has been ascertained that the oﬁ§ina1 ordeérs have not been paid nor re-
pa]id. These authorizations are subject to the same conditions of payment as the orders them-
selves.

Les mandats 6garés, perdus, ou detruits, sont remplacés par des autorisations de payement,
qui peuvent étre délivrées seculement aprés constatation quo les mandats n’ont été ni payés,
ni 1'0{11boursés. Ces auntorisations sont soumises aux mémes conditions de payement que les
mandats.

International, No.

Indorsement of United States Exchange Office.

092
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. , '

List No. .
Sheet No. —— Model ©
.

Weekly list of Money Orders issued in the Dominion of Canada, the advices of which ha

weck ended , 188— nion.of Ca i vices o . en certifie ring the

ock ended , by the postmaster of the International Exchange %’3}; at b )c”ort;)agm‘%t "g 2
in the

|
[
|

"5 o
g &
% 2 i Payee. -
‘Where issned. L
Ese ne Wh 8%
558 ere payable.| Bl
5 Resi 23
A Name of re- dence. g° |8
[ ‘mitter. 4 |
; ; $ Name. E’ Remarks
2 | .12 s |Postoffice. Post offi ] o
EREE! g £ 'E dresge od- | . | Post office.| 4 ®
Z 2 £ g 2
s A=A & ' £
g 2 & 3|8
7] O A

orders issued in the Dominion of Canada, the advices of which
, 188—, for Pa.yment in the United States (being from In
) dollars and —— cents.

Postmaster at Brechange bﬁoe

X certify that the foregoing is a ¢ i
X goiug is a correct list of all the mone
E:;}le %}_een Teceived and certified by me during the week ended
ational No. — to No. —, inclusive), amounting in the aggregato to
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List No. Model D

Sheet No.

Weekly list of Money Orders issued in the United States, the advices of which have been certified during the week
. d , 188, by the postmaster of International Exzchange Office at ——————, for payment in

ended ————
the Dominion of Canada.

M Payee. b
LE 24
g g Where issued. ‘Where payable. E'E .
5 M § Residence. 5 ° |8
Cinl Name of re- £ Remarks.
u u Name. $ g . :'
2 -

'§ é '§- § | Post office. ¢ - Pmd‘l’,ﬁ‘:_e 4 -g Post office. E 5 g ;

& 3
%A |&|A a & ElIRIS|A

1 certify that the foregoing is a correct list of all the Money Orders issued in the United States, the advices of which hs +
been received and oertiﬁes by me during the week ended —y—-—-—, 188-, for payment in the ])'omei’nim‘rl o?' Canada (bei..
from International No. No. ,inclusive), amounting in the aggregate t0 ———— dollars and ————— cents.

Postmaster at Exchange Office.
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Model E.
Application to Bxchange Office for Duplicate of International Advice.

Inland No. Post Office
Date of issue 188 .
Al t$
mount § County
Issued at
State or Province
,188 .
SIR:
The above-described International Money Order was presented at this Office on the day of
188 -, by e, who claims to be entitled to payment thereof, and who says the remitter's name il
The advice of said Order has not been received. You will please cause said advics, or o duplicate thereof, to be for
warded to me without delay. :
Respectfully,

Postastey

POSTMASTER INT’L EXCHANGE OFFICE, wrmme,
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Acrount of the Exchange of Money Orders between the Dominion of Canada and the United States, during the

quarter ended

y 1

Orders issued in the Dominion of Canadsa.

Orders issued in the United States.

. S
e Interpation: Aggregate of the e International | Aggregate of the
K 2 . rumbers o?l Yists from oach g2 numbers of I%lsts Fom each
5.3 | Certified by the Orders. Exchange Office. || 5.2 tiertified by the Onders. Exchange Office.
87, | Exchange Office By Exchange Office
SE 1 at— — = g?; at—
&y
E 3 From— | To— | Dolls. | Cts. E 25 From— | To— | Dolls. | Cts.
Total. vocurnnccecamaannnns . o N
List of Orders which have become void during the quarter.
Issued in the Dominion of Canada. Issued in the United States.

5 International. ) & International.

'E Amount ¢f Order. 'g Amount of Order.

g List. g List.

< [ Num. Exchange i = [Num- Exchange

g ber. |  Office. | qypmm. E |ber. | Offico: Num.

ch ber. Date. Dolls. Ctas. E ber. Date. Dolls. Cta.

To credit of Canadian Postal Departnent .. |

To credit of United States Postal Dep't .*-
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List of Orders repayment of which lo the remitters in the Country of issue has been authorized during the quarter.

Issued in the Dominion of Canada. Issued in the United States.
International. International.
Amount of Order. Amount of Order.
List. List.
Num-| Exchange Num.| Exchange
ber. Oﬂice.g Num ber. |  Office. |0
ber. Date. Dolls. | Cts. . ber. Date. Dolls. | Cts.

To eredit of Canadian Postal Department..

To credit of United States Postal Dep't .-
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BALANOE.
To credit of Canadian Postal Departrlient. To credit of United States Postal Department.
Dolls. | Cta. || Dolls. | Cts. Dolls. | Cts. Dolls.| Cts,

Amount of International Orders Amount of International Or-
issued in the United States... dte_r(s} issned in the Dominion

o L S

Amount of void orders of Cana- Amount of void orders of Uni-

dian issue, as per List........ ted States issue, as per List. .
Amount of International Orders Amount of International Or-
issned inthe Dominion of Can- ders issued in the United
ada, repayment of which has States, repayment of which
been authorized during the has been authorized during
quarter, ag per List .......... the quarter, as per List .....

i
One half of one per cent. on above ............ —_— One-half of one per-cent. on above............
Total cevrmnrieneiieiiii it ireereaenann Totad.coceereernnranreceneranseeniancanas “

United States credit to be deducted............ Canadian credit to be deducted

Balance to credit of Canadian Postal Depart-
ment

Paid on account b e Postal Department of
the United Statap oo - ois) Department o

partment

the

Cts.

Balance to credit of United States Postal De-

Paid on account bty the Postal Department of
inion of Canada

Cta.

Balance remadning. ....oeveeerenecncnn..
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Model F.
POST OFFICE DRPARTMENT, CANADA,
MoNEY ORDER BRANCH,
SUPBRINTENDENT'S OFFICH,
Ottawe, ——— 148
The within account exhibits a total bal of & , whioh, after deduction of the payments on xwoount.
as herein stated, leaves s balance remainingof $——— due the Postal Department of the .- [

The above statement of account is accepted with a balance of $— . due the Postal Department of the

Auditor of the Treasury for the Post Ofics Department.

WasgINGTON, D.C.y, —— 188 .
The payment on account of having been receipted by special vouchers, the receipt of the
balance of $—————____ remaining is hereby acknowledged.

— .

. 188 ,
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